
GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 29SF,30SF,30S,36 - GRIP
GRANULATED BLACK FOR GEN 3 GLOCK® 29SF,30SF,30S,36

Enhance Your Slim-Frame Glock~

Glock's SF slim-frame pistol models are designed to provide shooters with a grip
that better fits their hands. The Talon Gen 3 Glock Grip Tape enhances the grips
on these pistols even further, thanks to the company's innovative, easy-to-use
wraparound design. The Talon Gen 3 Glock Grip Tape is a non-permanent
modification to any grip frame, thanks to the company's powerful adhesive that
secures the grip tape in place and also provides for easy removal, if needed. The
tape covers the areas on both side panels of the grip, as well as the thumb rest,
two finger grooves, backstrap, and under the trigger guard. Comes in rubber and
granulate textures Color: black Features control cutouts The Talon Gen 3 Glock
Grip Tape fits the following Glock pistol models: G29SF, G30SF, G30S, G36.

Attributes

Name: GRIP GRANULATED BLACK FOR GEN 3 GLOCK® 29SF,30SF,30S,36
Manufacturer: TALON GRIPS INC
Product no.: 100053618
Mfr. No.: 107G
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Glock
Material: Granulated
Style: Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 812308020419

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das GRIP TAPE FÜR GEN 3
GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des GRIP TAPE FÜR GEN 3 GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36 von TALON GRIPS
INC. Dieses Produkt wurde entwickelt, um den Griff Ihrer GlockPistole zu verbessern und Ihnen eine bessere
Kontrolle zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für die angegebenen GlockModelle verwendet wird: G29SF, G30SF,
G30S, G36.
Verwenden Sie das Grip Tape nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Grip Tape unbeschädigt ist. Verwenden Sie es nicht, wenn es
Anzeichen von Beschädigungen aufweist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Grip Tapes entladen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten, um die Haftung des Klebers nicht zu
beeinträchtigen.
Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstände, um das Grip Tape zu entfernen, da dies den
Griffrahmen beschädigen könnte.
Wenn Sie allergisch auf Materialien reagieren, testen Sie das Produkt zunächst an einer kleinen Stelle, bevor
Sie es vollständig anbringen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Griffrahmen Ihrer GlockPistole sauber und trocken ist.
Reinigen Sie die Oberfläche mit einem geeigneten Reinigungsmittel und lassen Sie sie vollständig
trocknen.

Anbringen des Grip Tapes:

Entfernen Sie die Schutzfolie von der Rückseite des Grip Tapes.
Positionieren Sie das Grip Tape sorgfältig auf dem Griffrahmen, beginnend an der Rückseite.
Drücken Sie das Tape gleichmäßig an, um Luftblasen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Tape alle vorgesehenen Bereiche abdeckt, einschließlich der
Daumenauflage und Fingerkerben.

Nach der Installation:

Lassen Sie das Grip Tape mindestens 24 Stunden ruhen, bevor Sie die Waffe verwenden, um eine
optimale Haftung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Grip Tape fest sitzt und keine Anzeichen von Abnutzung zeigt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Grip Tape gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des GRIP TAPE FÜR GEN 3 GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des GRIP TAPE FÜR GEN 3 GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36 hat oberste
Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Risiken zu minimieren und die Sicherheit zu
maximieren. Bleiben Sie informiert über mögliche Rückrufe und sicherheitsrelevante Informationen, um die sichere
Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for GRIP TAPE FOR GEN 3
GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36

Introduction
Thank you for choosing the Talon Gen 3 Glock Grip Tape for your Glock® 29SF, 30SF, 30S, and 36 models. This
product is designed to enhance your grip and improve your shooting experience. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide thoroughly.

General Safety Guidelines
Ensure that the grip tape is installed correctly to avoid any slippage during use.
Do not modify the grip tape or the firearm in any way that may compromise safety.
Keep the grip tape clean and free from debris to maintain optimal performance.
Regularly inspect the grip tape for signs of wear or damage.
If you notice any issues with the grip tape, remove it immediately and consult a professional.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the grip tape on compatible Glock models: G29SF, G30SF, G30S, G36.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the grip tape.
Avoid exposing the grip tape to harsh chemicals or extreme temperatures, as this may affect its adhesive
properties.
Be cautious when handling firearms to prevent accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Clean the grip area of your firearm with a mild cleaner and allow it to dry completely.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Carefully peel the backing off the grip tape.
Align the grip tape with the side panels, thumb rest, finger grooves, backstrap, and trigger guard.
Press the grip tape firmly onto the grip frame, ensuring there are no air bubbles.
Smooth out any wrinkles or bubbles with your fingers or a soft cloth.

Usage

Once installed, the grip tape should enhance your grip and control.
Regularly check the grip tape for secure adhesion and wear.
If necessary, the grip tape can be removed by peeling it off gently. The adhesive is designed for
nonpermanent use.

Disposal Instructions
Dispose of the grip tape responsibly. If damaged or no longer needed, place it in the appropriate waste
container.
Do not incinerate the grip tape, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Talon Gen 3 Glock Grip Tape, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your purchase.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy your
enhanced shooting experience!
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Instrucciones de Seguridad del Producto para Cinta
de Agarre Talon Gen 3 para Glock

Introducción
Gracias por elegir la Cinta de Agarre Talon Gen 3 para Glock. Este producto está diseñado para mejorar tu agarre y
control sobre tu pistola Glock modelo 29SF, 30SF, 30S y 36. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de que tu pistola esté descargada y segura.
Mantén la Cinta de Agarre fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona la cinta regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si experimentas alguna reacción adversa a los materiales de la cinta, deja de usarla inmediatamente y
consulta a un profesional médico.
Mantente informado sobre posibles retiradas del producto a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la superficie de la pistola esté limpia y seca antes de aplicar la cinta.
Evita el contacto con agua o productos químicos fuertes que puedan dañar el adhesivo.
No uses la cinta de agarre en condiciones extremas de temperatura o humedad, ya que esto puede afectar su
rendimiento.
No modifiques la cinta de agarre de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su efectividad y
seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Limpia la superficie del marco de la pistola con un paño limpio y seco.
Asegúrate de que no haya residuos de grasa, aceite o suciedad.

Aplicación:

Retira el respaldo del adhesivo de la Cinta de Agarre.
Alinea la cinta con el marco de la pistola, comenzando desde un extremo.
Presiona firmemente la cinta en su lugar, asegurándote de que no queden burbujas de aire.

Ajuste:

Si es necesario, recorta el exceso de cinta con unas tijeras, asegurándote de no dañar el marco de la
pistola.
Verifica que la cinta esté bien adherida y que no interfiera con el funcionamiento de la pistola.

Uso:

Una vez instalada, utiliza la pistola como lo harías normalmente.
Si en algún momento sientes que la cinta se ha aflojado o no está funcionando correctamente, retírala
y vuelve a instalarla o considera reemplazarla.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites la Cinta de Agarre, deséchala de manera responsable.
No arrojes la cinta en la basura común; verifica las normativas locales sobre la eliminación de productos de
plástico.
Considera reciclar el material si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu localidad.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la Cinta de Agarre Talon Gen 3 para Glock o si tienes alguna pregunta sobre su
uso, consulta a un distribuidor autorizado o visita el sitio web de TALON GRIPS INC.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de tu
Cinta de Agarre Talon Gen 3 para Glock.
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Guide de Sécurité pour le Grip Tape Talon Gen 3 pour
Glock

Introduction
Merci d'avoir choisi le Grip Tape Talon Gen 3 pour votre pistolet Glock. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément aux directives de
sécurité des produits de l'Union Européenne (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le Grip Tape est installé correctement pour éviter tout glissement ou perte de prise pendant
l'utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du Grip Tape pour s'assurer qu'il reste en bon état et qu'il adhère correctement au
pistolet.
Évitez d'utiliser le Grip Tape si vous remarquez des signes d'usure ou de dégradation.
Ne laissez pas le Grip Tape en contact prolongé avec des produits chimiques ou des solvants qui pourraient
endommager l'adhésif ou le matériau du tape.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le Grip Tape après installation, car cela pourrait compromettre sa performance et votre
sécurité.
Évitez d'utiliser le Grip Tape dans des conditions extrêmes de température ou d'humidité.
Ne pas utiliser le Grip Tape en combinaison avec d'autres produits qui pourraient affecter son adhérence ou
sa fonctionnalité.
Lors de la manipulation de votre pistolet, assurezvous que toutes les mesures de sécurité standard sont
respectées, y compris le contrôle de l'arme et le port d'équipements de protection appropriés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Nettoyez soigneusement la surface du pistolet où le Grip Tape sera appliqué. Utilisez un nettoyant
doux et un chiffon propre.
Assurezvous que la surface est complètement sèche avant l'application.

Application:

Retirez délicatement le Grip Tape de son support.
Alignez le Grip Tape avec la zone désirée sur le pistolet.
Appliquez le Grip Tape en pressant fermement pour garantir une bonne adhérence. Assurezvous qu'il
n'y a pas de bulles d'air.
Laissez le Grip Tape reposer pendant quelques minutes pour assurer une adhésion maximale.

Utilisation:

Utilisez le Grip Tape pour améliorer votre prise lors du tir. Testez la prise pour vous assurer qu'elle est
confortable et sécurisée.
Si vous devez retirer le Grip Tape, soulevez un coin et tirez lentement. Le retrait doit être fait avec
précaution pour éviter d'endommager la surface du pistolet.

Instructions de Mise au Rebut
Si le Grip Tape est usé ou endommagé, retirezle et jetezle de manière appropriée dans les déchets non
recyclables.
Ne jetez pas le Grip Tape dans l'environnement, car il peut contenir des matériaux qui ne se décomposent
pas facilement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Grip Tape Talon Gen 3 pour Glock, veuillez consulter le site
Web de TALON GRIPS INC ou contacter leur service client. Assurezvous de vérifier les mises à jour de sécurité et
les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'Union Européenne.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre Grip
Tape Talon Gen 3 pour Glock.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Taśmy Grip Tape Talon
Gen 3 do Glocka

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Taśmy Grip Tape Talon Gen 3 do Glocka. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa i
satysfakcji z użytkowania tego produktu. Ta instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa,
użytkowania i konserwacji, które należy przestrzegać, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan taśmy i jej przyleganie do broni.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia, przestań używać produktu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed montażem lub demontażem taśmy.
Nie stosuj taśmy w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej przyczepność lub trwałość.
Unikaj kontaktu taśmy z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.
Zawsze używaj taśmy w sposób, który nie narusza zasad bezpieczeństwa związanych z obsługą broni palnej.
Zwróć uwagę na wszelkie lokalne przepisy dotyczące używania akcesoriów do broni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Oczyść powierzchnię uchwytu, na którym będzie umieszczona taśma.

Montaż:

Odetnij odpowiednią długość taśmy zgodnie z instrukcjami.
Usuń folię ochronną z taśmy.
Delikatnie przyklej taśmę do uchwytu, zaczynając od jednego końca i stopniowo wygładzając, aby
uniknąć pęcherzyków powietrza.

Dostosowanie:

Upewnij się, że taśma dobrze przylega do uchwytu i pokrywa wszystkie wymagane obszary.
Jeśli to konieczne, przytnij nadmiar taśmy.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan taśmy i jej przyczepność.

Instrukcje Utylizacji
Taśma Grip Tape Talon Gen 3 jest produktem, który nie jest trwały, co oznacza, że po zakończeniu
użytkowania można ją łatwo usunąć.
W przypadku usunięcia taśmy, upewnij się, że resztki kleju są usunięte z uchwytu.
Wyrzuć zużytą taśmę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o kontakt z producentem.
Informacje kontaktowe można znaleźć na opakowaniu lub w dokumentacji dołączonej do produktu.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z Taśmy Grip Tape
Talon Gen 3 do Glocka. Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa związanych z obsługą broni
palnej.
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GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen griptape'n käyttöä.
Vältä liiallista painamista tai venyttämistä asennusvaiheessa.
Älä käytä tuotetta, jos sinulla on allergioita tai herkkyyksiä käytetylle materiaalille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistele pinta: Puhdista ja kuivaa alue, johon griptape asennetaan.
Leikkaa tarvittaessa: Jos haluat, voit leikata griptape'n sopivaksi.
Poista suojakalvo: Irrota suojakalvo griptape'n takapuolelta.
Asenna griptape: Aseta griptape haluamaasi kohtaan ja paina se tiukasti paikalleen.
Anna kuivua: Anna griptape'n kuivua ja kiinnittyä kunnolla ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon, jos se on vaarallinen tai eihajoava materiaali.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteys valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tiedot.

Kiitos, että valitsit GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja
käytät sitä turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för GRIP TAPE FOR GEN 3
GLOCK® 29SF, 30SF, 30S, 36

Introduktion
Tack för att du har valt Talon Gen 3 Glock Grip Tape för din Glockpistol. Denna produkt är utformad för att förbättra
greppet och säkerheten vid användning av din pistol. För att säkerställa en säker och korrekt användning, vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet:

Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning.

Online shopping:
Säkerställ att du köper produkten från en auktoriserad återförsäljare.

Extra skydd för sårbara grupper:
Håll produkten utom räckhåll för barn.

Snabba varningar:
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd inte produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom regn eller snö, för att säkerställa
bästa grepp.
Kontrollera att grip tape är ordentligt fäst innan varje användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av ytan:

Rengör greppytan på din Glockpistol noggrant för att avlägsna smuts och fett.
Låt ytan torka helt innan installation.

Applicering av grip tape:

Ta bort skyddsfilmen från grip tape.
Placera grip tape på den önskade ytan och tryck ner ordentligt för att säkerställa att den fäster
ordentligt.
Se till att inga luftbubblor finns under tape; om de finns, tryck ut dem försiktigt.

Kontrollera installationen:

Kontrollera att grip tape sitter ordentligt och täcker alla avsedda områden.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att inga kanter sticker ut.

Användning:

Använd din pistol som vanligt, med det förbättrade greppet från grip tape.
Kontrollera regelbundet att tape fortfarande är ordentligt fäst.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna grip tape försiktigt om du behöver byta ut det.
Kasta bort det gamla grip tape på ett miljövänligt sätt, i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Talon Gen 3
Glock Grip Tape. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av din pistol.
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Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili gripovou pásku Talon Gen 3 Glock pro modely Glock 29SF, 30SF, 30S a 36. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti a používání produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a
efektivní používání gripové pásky. Prosím, přečtěte si tyto pokyny pečlivě a uchovejte je pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte gripovou pásku Talon Gen 3 Glock v souladu s pokyny uvedenými v této příručce.
Zkontrolujte, zda je gripová páska správně nainstalována a pevně drží na gripu vaší zbraně.
Páska je určena pouze pro použití na modelech Glock 29SF, 30SF, 30S a 36. Nepoužívejte ji na jiné modely.
Udržujte gripovou pásku v čistotě a pravidelně ji kontrolujte na známky opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo uvolnění gripové pásky, okamžitě ji vyměňte.
Gripová páska není určena pro děti. Uchovávejte ji mimo dosah dětí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací gripové pásky se ujistěte, že je povrch gripu čistý a suchý.
Používejte gripovou pásku pouze na suchých a čistých rukou, abyste předešli uklouznutí při manipulaci.
Vyvarujte se použití jakýchkoli chemických čisticích prostředků na gripovou pásku, které by mohly poškodit
materiál.
Gripová páska je navržena tak, aby byla neinvazivní, což znamená, že ji lze snadno odstranit bez poškození
gripu. Přesto postupujte opatrně, abyste se vyhnuli poškození zbraně.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí nebo máte obavy ohledně používání gripové pásky, přestaňte ji používat a
poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály (např. čistící prostředek).
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá a neaktivní.

Instalace:

Očistěte povrch gripu zbraně pomocí čisticího prostředku a jemného hadříku.
Nechte grip zcela uschnout.
Odstraňte ochrannou fólii z gripové pásky.
Umístěte gripovou pásku na grip zbraně, začněte od jednoho konce a postupně ji přitlačte, aby se
zajistilo rovnoměrné přilnutí.
Ujistěte se, že páska pokrývá všechny požadované oblasti, včetně opěrky palce a drážek pro prsty.
Po instalaci důkladně zkontrolujte, zda je páska správně umístěna a pevně drží.

Použití:

Gripová páska je určena pro zlepšení úchopu zbraně. Při střelbě si dejte pozor, abyste měli vždy pevný
a bezpečný úchop.
Pravidelně kontrolujte stav gripové pásky a v případě potřeby ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Gripovou pásku, kterou již nechcete používat, zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je gripová páska poškozena, zlikvidujte ji bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo nehodě.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, kontaktujte nás prostřednictvím oficiálních
kanálů. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace pro rychlou pomoc.



Děkujeme, že jste si vybrali gripovou pásku Talon Gen 3 Glock. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


